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Sample Description: Swing chair
Model/Specification/Grade: 84A-068 ;84A-069
Applicant: LINHAI HONGIJIN LEISURE PRODUCTS CO.,LTD.

Applicant Address: NO.5 CHUNHE ROAD JIANGNAN STREET LINHAI CITY ZHEJIANG
PROVINCE

Date of Receipt: 2024-10-25
Test Period: 2024-10-25 to 2024-10-30

Test Location: Science and Innovation Park, 398 Mahuan Road, Binhai New District, Shaoxing

City, Zhejiang
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Address: Science and Innovation Park, 398 Mahuan Road, Binhai New District, Shaoxing City, Zhejiang
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Importants statement
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The company is committed to assuring the scientificness, impartiality and accuracy of all tests carried out, responsibility for test
data gained, and keeping confidential of all test samples and technical documents provided.
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The sampling should be carried out according to the "sampling procedure" defined in the Procedure Document and relevant
testing specifications.
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Any report/certificate having not been signed by relevant responsible engineer, reviewer or authorized approver, or having been
altered without authorization, or without both the Dedicated Report/Certificate Seal and its across-page seal is deemed to be
invalid. Copying or excerpting portion of, or altering the content of the report/certificate is not permitted without the written
authorization of the company. Any copy of certificates/reports without the Dedicated Report/Certificate Seal is deemed to be
invalid.
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The test results presented in the report apply only to the tested sample. The product information and the applicant information are
provided by the customer and the company assumes no responsibility for their validity and accuracy.
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Any use of the company test result for advertisement of the tested material or product must be approved in writing by the
company.
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Reports without accreditation marks are only used for scientific research, teaching or internal quality control purposes.
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objection to report/certificate issued by the company should be submitted to the company within 15 days after the issuance of the
test. The mandatory inspection assigned by government administrative departments shall be carried out in accordance with the
documents and regulations of the government administrative department and relevant national laws and regulations if inspected
parties raise any objection to the inspection.
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The company is not responsible for recalling the electronic version of the original report/certificate when any revision is made to
them. The applicant assumes the responsibility of providing the revised version to any interested party who uses them.
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The relevant content and effectiveness is subject to the electronic version of the original report which was only applie d for. When
an electronic report and a paper report are applied for at the same time, the electronic report is only a co py of the paper report,
and the relevant content and effectiveness is subject to the paper report.

PR Bttt A HA A i A
Complaint hotline: 0575-81279666



TEST REPORT

No.: ZJWT242800841 Page 2 of 11 Pages

Sample Information:

Sample Description: Swing chair

Trade Mark: ---------------

Model/Specification/Grade: 84A-068 ;84A-069

Serial/Batch No. of Sample:  ---------------

Manufactured Date: ---------------

Manufacturer: LINHAI HONGIJIN LEISURE PRODUCTS CO.,LTD.
Manufacturer Address: ---------------

Sample Quantity: 1pc

Sample Description before Testing: Normal

Client Information:

Applicant: LINHAI HONGJIN LEISURE PRODUCTS CO.,LTD.
Applicant Address: NO.5 CHUNHE ROAD JIANGNAN STREET LINHAI CITY ZHEJIANG PROVINCE
Applicant Telephone: ---------------

Applicant Post Code:  ---------------

Test Information:

Date of Receipt: 2024-10-25

Applicant No.: 7001253

Enviroment Condition: (20~30) C (50~70) %RH

Sampling Method: Delivered by Applicant

Judgment Basis: 1. EN 581-1: 2017, Outdoor furniture - Seating and tables for camping, domestic and contract
use - Part 1: General safety requirement.
2. EN 581-2: 2015+AC: 2016, Outdoor furniture - Seating and tables for camping, domestic
and contract use - Part 2: Mechanical safety requirements and test methods for seating. (Test
level: domestic level).

Test Standard: 1. EN 1022:2005, Domestic furniture - Seating - Determination of stability.
2. EN 1728:2012+AC:2013, Furniture - Seating - Test methods for the determination of
strength and durability.

Test Conclusion:

1.The tested sample COMPLIED with the above standard: EN 581-1: 2017.
2.The tested sample COMPLIED with the above standard: EN 581-2: 2015+AC: 2016 (Test level: domestic
level).

Xu Hanzhangp(” Hor o Checked by:  LiLi RS

Tested by:
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Test Result:
1.EN 581-1:2017 Outdoor furniture. Seating and tables for camping, domestic and contract use- Part 1:

General safety requirements.

CLAUSE REQUIREMENT Result . REMARKS
(nominal and actual values)
5.1 General P /
5.2 Tubular components P /
531 Shear anc.i squeeze p01nt§ when N/A /
erecting, adjusting and folding away
539 Shear and squeeze points undgr the N/A /
influence of powered mechanisms
533 Shear and squeeze points during use P /

Note:

P: Pass

F: Fail

N/A: Not Applicable
N/R: Not Required
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2.EN 581-2:2015 + AC:2016 Outdoor furniture - Seating and tables for camping, domestic and contract use -
Part 2: Mechanical safety requirements and test methods for seating.

(Reference test methods- EN 1728:2012 & EN 1022:2005)

CLAUSE REQUIREMENT Result . REMARKS
(nominal and actual values)
) . Seat Force:1,600N
EN 1728:2012 clause 6.4 | et static load and back static load |\ Back Force:410N
test
Cycles: 10
EN 1728:2012 clause 6.5 Seat Front Edge Static Load P Seat Force:1,300N
Cycles: 10
Seat Force:1,000N
EN 1728:2012 clause 6.17|Combined seat and back durability test| P Back Force:333N
Cycles:25,000
EN 1728:2012 clause 6.19 Durability test. on seating with a multi- N/A /
position back rest
EN 1728:2012 clause 6.11 Arm rest static load test P Force:700N
Cycles: 10
) - Force:400N
EN 1728:2012 clause 6.20 Arm rest durability test P Cycles:10,000
EN 1728:2012 clause 6.15 Leg forward static load test N/A /
EN 1728:2012 clause 6.16 Leg sideways static load test N/A /
EN 1728:2012 clause 6.24 Seat impact test P Drop height: 180mm
Cycles:10
EN 1728:2012 clause 6.8 Foot rest static load test N/A /
EN 1728:2012 clause 8.2 Seat and back static load test N/A /
EN 1728:2012 clause 8.3 Additional seat arigslteg rest static load N/A /
EN 1728:2012 clause 8.4.1 Seat and back durability test N/A /
EN 1728:2012 clause 8.4.2 Additional seat durability test N/A /
EN 1728:2012 clause 8.5 | Durability test on back rest mechanism| N/A /
EN 1728:2012 clause 8.6 Arm rest static load test N/A /
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CLAUSE REQUIREMENT Result . REMARKS
(nominal and actual values)
EN 1728:2012 clause 8.7 Arm rest durability test N/A /
EN 1728:2012 clause 8.8 Impact test N/A /
EN 1728:2012 clause 8.9 Lifting test for mobile loungers N/A /
EN 1022:2005 6.2 Forward stability N/A /
EN 1022:2005 6.6 Rearward stability N/A /
EN 1022:2005 6.5 Sideways stability N/A /
Annex A. A.1.2 Forward stability N/A /
EN 1022:2005 6.6&7.5 Rearward stability N/A /
Annex A. A.1.1 Sideways stability N/A /
EN 1022:2005 7.7 Reclining chairs without footrest N/A /
8 Information for use P /
Note:
P: Pass
F: Fail

N/A: Not Applicable
N/R: Not Required
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2.EN 581-2:2015 + AC:2016 Outdoor furniture - Seating and tables for camping, domestic and contract use -

Part 2: Mechanical safety requirements and test methods for seating.

person in it shall be permanently marked with the pictogram as shown in Figure 2.

The smallest dimension of the pictogram shall not be less than 25 mm.

8 Information for use Rating Note

8.1 General

Instruction for use shall be provided in the language(s) of the country where the

seating are sold. These instructions shall be headed "IMPORTANT, RETAIN FOR )

FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY" in letters no less than 5 mm high, P

unless if the following information are permanently marked on the product.

It shall contain at least the following details:

name and address of the manufacturer/supplier/retailer; P /

conditions for use of the product (domestic, camping or contract). P /

If applicable: / /

assembly instructions; P /

instructions for the care and maintenance of the seating; P /

if the seating is fitted with seat height adjustments with energy accumulators, an

additional note is required pointing out that only trained personnel may replace or N/A /

repair seat height adjustments components with energy accumulators

8.2 Marking for loungers

Loungers equipped with wheels, but not intended to be lifted and moved with a )
N/A

Note:

P: Pass

F: Fail

N/A: Not Applicable
N/R: Not Required
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Received instruction:

Received instruction (view 1)

Received instruction (view 2)
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Received instruction (view 3)

Received instruction (view 4)

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE
REFERENCE: READ CAREFULLY.

Only for domestic use
Use tips:

*Put the chair stably an a flat floos.

*Mount the garden chairs in the shelter of the weather.

*Stay away from open flames.

*Don't hang anything in the structure,

*#uwaid the overload at the anchors/structure.

*It is advised that don't stay on the chairs when there is a storm.

*Do nat use in adverse weather condition and cover furniture when not

in use.
Precautions before assembly:

*Prepare a clean and dry mounting area,

*Verify that the product is not damaged.

*Check that none of the pieces are missing.

Maintenance:

*Clean with a soft fabric.

*Regularly remaove leaves and / or water collected on the canvas.

*Check the chair regularly.

Storage conditions:
*The fabric should be stored completely dry, in a clean and dry place to
avold the risks of mold,

Maintenance:

*Don't use this product if the seat cloths, cloth cushion or
tarpauling are ageing, and contact our customer service.
Caution with the risks of pinching or cuts during assembly.

The declines all ibility in case of damages due
to a bad installation or due to weather.

IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET A
CONSERVER POUR CONSULTATION
ULTERIEURE.

Seulement pour usage domestique

Conseils:
* Pour une performance optimale, veuillez le poser sur une surlace
plang

* Installer la chaise sous I'auvent.

* Maintenez & Mécart de toute flamme nue

* Evitez de suspendre des matériaux sur le mouble

* Veuillez & ne pas dépasser les capacilés de poids maximales.

* Il est conseille de ne pas rester sur la chaise en cas d'orage.

*Me pas utiliser dans des conditions météorologiques
défavorables et couvrir las meubles lorsqu'ils ne sont pas ulilsés.

Précautions avant l'assemblage:

* Préparez une zone de montage propre et séche.

* Vidrifiez que ke produit rhest pas endommags,

* Vidrifiez qUaLCUN dos MOTCOaLN NG MANJUS.

ns d'entrotion:

er un chiffon doux pour essuyer la chaise.

“Veuillez nettoyer régulisrement Meau stagnante du fauteuil

ot réguliérement la chalse pour éviter une structure I

ns de stockage:

*Lorsqu'ils ne sont pas ulilisés. los meubles doivent dire recouverts
d'une housse appropride.

Entretien:

*Si vous remarquez une détérioration du tissu du siége, du

coussin en tissu ou de la biche, ne I'utilisez pas, contactez notre

service clientéle immédiatement.

Vaouillez faire attention & ne pas vous blesser lors de Massemblage
du prodult.
Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés

par une mauvaise installation.

sy

it
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Received instruction (view 5)

Received instruction (view 6)

IMPORTANTE, LEAY GUARDE PARA
FUTURAS REFERENCIAS.

Solamente para uso doméstico
Consejos de uso:
*Coloque el balancin de forma estable sobre un suelo plano,
*Marite las sillas de jardin en el toldo.
*Manténgase alejado de lamas abiertas.
*No cuelgue nada en la estructura.
*Ervite la sobrecarga en los anclajes.
*Se aconseja no permanecer en ¢ balancin cuando hay tormenta.
5 i en caso de i lluvia fuerte y en su

ausencia
Precauciones antes del montaje:
*Prepare una zona de montaje limpia y seca,
*Verificar que el producte no este dafiado.
*Controlar que no falta ninguna de las plezas.
Mantenimiento:
*Uimpiar con la ayuda de un pafio suave.
*Eliminar regularmente Las hojas y/o agua recogidas sobre la lana.
*Inspeccione ks sillas regularmente,
Condiciones de almacenaje:
“La tels debe ser guardada totalmente seca, en un lugar limpio y seco para
evitar los riesgos de moho,
Mantenimiento:
*No utilice este producto si la tela del asiento, el cojin de tela o
la lona alguitranada estin envejeciendo, comuniquese con
nuestro servicio de atencién al cliente a tiempo.

Precaucion con los riesgos de pinzamientos o cortes durante el
mantaje. El declina toda en caso de
deteriores debidos a una mala instalacién o por causas
meteoroldgicas.

IMPORTANTE, RETER PARA REFERENCIA
FUTURA: LEIAATENTAMENTE.

Produto para use em doméstice

Conselhos de uso:

* Cologue o produto sobre um solo plano e estivel.
* Monte as cadeiras sobre um toldo,

* Mantenha-o afastado de fontes de calor @ chamas
* Evite a sobre carga das fixagbes do produto

* Guarde em caso de vento ou chuva forte.

Precaugdes antes da montagem:
* Prepare a zona de montagem. Certifique-se de que estaja limpa @
seca.

* Certifique-se que o produto esteja em bom estado,
* Varifique que nio falte nenhuma das pegas.,

Manutengdo:
* Limpar o produto com a ajuda de um pano suave,

* Inspecionar o produlo de farma regular a fim de detectar possivels
deleilos que possa afelar seu uso.

Condigées de armazenamento:
* Afim de evitar a ap i de mofo, os tecidos
guardar totalmenie secos @ em um lugar limpo @ sem umidade.

Manutengio:
*Nio utilize este produto se os panos de assento, almofadas de
pano ou lonas estiverem a envelhecer, e contacte o nosso servigo
a0 cliente.
Atengio:
Risco de cortes durante a montagem. O fabricante declina toda
no caso d devido uma m:

U por cau
Se o produto estiver equipado com
de ajuste de altura ou similar, soment
ou reparado por uma pessea qualificada ou téenicos.

Received instruction (view 7)

Received instruction (view 8)

WICHTIGI SORGFALTIG LESEN UND FUR
SPATER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

Nur filr den hiuslichen Gebrauch bestimmt
Mutzungshinweise:
» Optimale Lelstung bitte auf eine ebene Fliche stellen.
* Installieran She den Stuhl unter der Markise
= Von aMenen Flammen fernhalten.
. Sie jeglichy den Mabein.
. Sie nicht
* Eswird empfohlen, die Schaukel bei sehiechten Wetterbedingungen
nicht Tu benutzen.
* Verwendung nicht bei schlechtem Waetter und decken Sie die Mabal
ab, wenn sie nicht in Verwendung sind.
Versichtsmalinahmen vor der Montage:
* Bitte bereiten Sie einen sauberen und trockenen Mortagebereich vor,
* Stedlen Sie sicher, dass das Produkt right beschadgs ist.
* Sie sich, dass keines der fenit.
Instandhaltung:
* Bitte reinigen Sie die Schaukel nur mit einem weichen Tuch.
* Bitte entfernen Sie regeimafig alle Blatter und [ oder Wasser, die sich auf dem
Stoff angesamemnelt haben.
Sie

rung:
*Bel Nichtverwendung soliten die Mobel mit einer gesigneten
Mibelabdeckung abgedecit werden
Wartung:

*Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn die Sitzticher, das
Stoffkissen oder die Planen gealtert sind, und wenden Sie sich an
unseren Kundendienst.

g Quetsch- b der Mortage.
Dar Herstaller lehat ab, die durch
Installation cder Witterun seinfidsse werursacht wurden.

IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE
MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E
LEGGERLO ATTENTAMENTE.

Solo per uso domestico
Consigh per F'uso:
*Per le prestazion| cttimall, 5| prega di posizionarli sulla superficie plana
*Installare la sedia sotto la tenda da scle
*Tenere lontana da qualsiasi famme libere
*Evitare di appendere qualsiasi materiale sui mobili
*Non superare be capacith massime di peso,
*E’ consigliabile di non utilizzare Faltalena guando fuori c'e’ un temporale.
*Non utilizzare nel maltempo o s prega di coprise | mebill quande nan sano
inuso.
Precautioni prima del montaggio:
*Preparate un'ares o assemblagiio pulita & asgiutta
*Verificare che @ prodotto non sia danneggiata
*Controllare che nessun pezso manchi.
Manutenzion
*Pulire con un panng markide
*Rimuvere regolasmente foghe  / o acqun depositata sul teio.
*Controllare le sedie regolarmente.
Condizioni per il deposito:
] ripasto asclutio Iuogo asciutto e pulito per
vitare | rischi di muffa.

Manutenzione:

*Non utilizzare guesto prodotto in caso che | tessuti del sedile, Il cuscing
in tessute o | teloni 5| stanno invecchianda e contatta In tempe Il nostro
servizio clienth
Cautela eausa rischio di tagl o plesicament] durante Passemblaggio.

declina ogni " im cana di lesioni
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Received instruction (view 9)

Received instruction (view 10)
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Received instruction (view 13)

Received instruction (view 14)
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Sample Photo:
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